
Haiti 
Weekend 

Sunday, March 8, 2020 
Domingo, 8 de marzo, 2020 
 7:45 am Bilingual Mass/Misa Bilingüe 

 10:00 am Mass in English 
 12:00 pm Misa en Español 
 4:00 pm Life Teen Mass  
 5:30 pm Vietnamese Mass 
 7:30 pm Misa en Español 

Monday, March 9th 
Lunes, 9 de marzo 
8:00 am Mass in English 

Tuesday, March 10th 
Martes, 10 de marzo 
8:00 am Mass in English 
5:30 pm Misa en Español 

St. Vincent de Paul Catholic Church 
1416 W. Poplar St 
Rogers, Arkansas 72758 
479-636-4020 
Rev. Msgr. David LeSieur, Pastor 

Wednesday, March 11th 
Miércoles, 11 de marzo 
8:00 am Misa en Español 
5:30 pm Mass in English 

Thursday, March 12th 
Jueves, 12 de marzo 
8:00 am Mass in English 

7:00 pm Hora Santa 

Friday, March 13th 
Viernes, 13 de marzo 
8:00 am Mass in English 
6:00 pm Stations of the Cross 
7:00 pm Estaciones de Viacrucis  

Saturday, March 14th 
Sábado, 14 de marzo 
9:00 am Reconciliation/Reconciliación 
5:00 pm Vigil Mass in English 

Sunday, March 15, 2020 
Domingo, 15 de marzo, 2020 
 7:45 am Bilingual Mass/Misa Bilingüe 

 10:00 am Mass in English 
 12:00 pm Misa en Español 
 4:00 pm Life Teen Mass  
 7:30 pm Misa en Español 

Haiti 
Weekend 

Second Sunday of Lent     II Domingo de Cuaresma 
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How to Report Abuse of Minors—The Diocese of Little Rock is committed to protecting children and young people. If you are 
aware of abuse or have been abused by clerics, Church volunteers or Church workers, please contact:  
Como reportar un abuso a menores—La Diócesis de Little Rock está comprometida a proteger a los niños y jóvenes. Si usted está 
al tanto de un abuso o ha sido abusado/a por algún clérigo, voluntario o empleado de la parroquia, por favor contáctese con: 

 
State of Arkansas Hotline for Crimes Against Children: 800-482-5964 

Diocesan Chancellor of Canonical Affairs: 501-664-0340 ext.  361 
Diocesan Victim Assistance Coordinators: 501-664-0340 ext. 425 

Children’s Advocacy Center of Benton County: 479-621-0385 
NWA Center for Sexual Assault Hotline: 800-794-4175 

ADMINISTRACION DE LA IGLESIA  
Treinta y seis semanas en el 2019-20 año fiscal...                                  

            Mes hasta la fecha      A-A-F  
                  marzo         julio-mar 

Recibido ofertorio    $44,269   $1,473,961 
Gastos de operaciones   $38,248   $1,376,928 
Diferencia          $  6,021   $     97,033 

 

CHURCH OPERATIONS      
Thirty-six weeks  into the 2019-20 fiscal year… 

       Month-to-Date          Y-T-D  
               March                 Jul-Mar 
Offertory Received   $44,269   $1,473,961 
Operating Expenses  $38,248   $1,376,928 
Difference        $  6,021   $     97,033 

 
Capital Campaign Pledge Period  

June 1, 2018 — May 31, 2021 (3 years) 

Estimated Project Expense:  $5,994,930 

Pledges Made:      $4,504,603 

Money Received To Date:   $3,841,630 

 
Periodo de Compromiso de la Campaña Capital   

Del 1ro de Junio, 2018 —  31 de Mayo, 2021 (3 años) 

Estimado Costo del Proyecto:       $5,994,930 
Compromisos Hechas:     $4,504,603 
Dinero Recibido Hasta la Fecha:  $3,841,630 

 READINGS FOR THE WEEK 
March 8 to March 15 

 
Sunday   Gn 12: 1-4; Ps 33: 4-5. 18-19. 20. 22;  
    2 Tm 1: 8-10; Mt 17: 1-9 
Monday  Dn 9: 4-10; Ps 79: 8. 9. 11. 13; Lk 6: 36-38 
Tuesday  Is 1:10.16-20;Ps 50:8-9.16-17. 21. 23;Mt 23: 1-12 

Jer 18: 18-20; Ps 31: 5-6. 14-16; Mt 20: 17-28 
Thursday  Jer 17: 5-10; Ps 1: 1-4. 6; Lk 16: 19-31 
Friday   Gn 37: 3-4. 12-13. 17-28; Ps 105: 16-21;  
    Mt 21: 33-43. 45-46 
Saturday   
Sunday  Ex 17: 3-7; Ps 95: 1-2. 6-9; Rom 5: 1-2. 5-8;  
    Jn 4: 5-42 

LECTURAS PARA LA SEMANA 
8 marzo al 15 march 

 
Domingo  Gn 12: 1-4; Sal 33: 4-5. 18-19. 20. 22;  
    2Ti 1: 8-10; Mt 17: 1-9 
Lunes   Dn 9: 4-10; Sal 79: 8-9. 11. 13; Lc 6: 36-38 
Martes   Is 1:10.16-20;Sal 50:8-9.16-17. 21.23;Mt 23: 1-12 
Miércoles  Jr 18: 18-20; Sal 31: 5-6. 14-16; Mt 20: 17-28 
Jueves  Jr 17: 5-10; Sal 1: 1-4. 6; Lc 16: 19-31 
Viernes  Gn 37: 3-4. 12-13. 17-28; Sal 105: 16-21;  
    Mt 21: 33-43. 45-46 
Sábado    
Domingo  Ex 17: 3-7; Sal 95: 1-2. 6-9; Ro 5: 1-2. 5-8;   
   Jn 4: 5-42 
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Jesus taught us, “Whatsoever you did for one of these least broth-
ers of mine, you did for me.”  Matthew 25:40 
Haiti Annual Mission Appeal  
 In June of 2020, several of our parishioners, Monsignor David, and 
Father Rodolphe will be making the 12th SVDP mission trip to St. 
Francis of Assisi parish community in Bombardopolis, Haiti.  The   
purpose of these trips is to follow-up on various projects, verify the use 
of funds, deliver supplies, visit the schools, to seek an understanding of 
the culture and conditions in Bombardopolis, to build relationships, and 
to grow spiritually about what it means to have a preference for the 
poor. 
 Father Adner, the teachers, parents and the school children are so 
appreciative of the efforts of our church community.  Hopefully, you 
can share in their sense of gratitude, hope and love through the Haiti 

display pictures in the gathering space and from the stories shared by those making the mission trips over the years.  
Each trip we experience ways in which the gospel of Jesus Christ is alive in Bombardopolis and our spiritual              
understanding of what it means to have a preference for the poor is forever deepened. 
 As you might recall, it was in 2007 the parishioners of SVDP answered Jesus’ call by adopting the school children of 
St. Francis of Assisi parish community.  Since that time our parish family has provided the financial support for         
construction of schools, salaries for teachers, food and school supplies for the children and so much more.  Today there 
are over 2,600 children in grades K-6 attending the 13 mission schools in and surrounding Bombardopolis and 125     
children in grades 7-12 attending the high school, constructed in 2010 and expanded in 2013.  We celebrated our first 
graduating class in 2017 and four of these graduates are now juniors at the University of St. Francis of Assisi in Port-au-
Prince. 
 During our trip we look forward to celebrating with the 4th high school graduation class, visiting each of the schools 
and the hospital and spending time with the many families who have become our friends over the years. Thank you for 
your continued support of this annual mission appeal as our parish has been blessed in the relationship with our adopted 
family in Bombardopolis.  Please continue to pray the Haiti mission prayer with your family:  Make us worthy, Lord to 
serve the children of Haiti and all our fellow men throughout the world, who live and die in poverty and hunger.  
Give them today, through our hands, their daily bread and through our understanding love, give them hope, 
peace and joy.  Amen. 
 
 
Jesús nos enseñó: "Todo lo que hiciste por uno de estos hermanos míos, lo hiciste por mí". Mateo 25:40 
Llamado anual de la misión de Haití 
 En junio de 2020, varios de nuestros feligreses, Monseñor David y el Padre Rodolphe harán el 12 ° viaje misionero 
SVDP a la comunidad parroquial de San Francisco de Asís en Bombardopolis, Haití. El propósito de estos viajes es dar 
seguimiento a varios proyectos, verificar el uso de fondos, entregar suministros, visitar las escuelas, buscar una         
comprensión de la cultura y las condiciones en Bombardopolis, construir relaciones y crecer espiritualmente sobre lo que 
hace. Significa tener preferencia por los pobres. 
 El Padre Adner, los maestros, los padres y los niños de la escuela aprecian mucho los esfuerzos de nuestra comunidad 
eclesial. Con suerte, puede compartir su sentido de gratitud, esperanza y amor a través de la exhibición de imágenes de 
Haití en el espacio de reunión y de las historias compartidas por aquellos que hicieron los viajes misioneros a lo largo de 
los años. En cada viaje experimentamos formas en que el evangelio de Jesucristo está vivo en Bombardopolis y nuestra 
comprensión espiritual de lo que significa tener preferencia por los pobres se profundiza para siempre. 
 Como recordarán, fue en 2007 que los feligreses de SVDP respondieron al llamado de Jesús adoptando a los niños de 
la escuela de la comunidad parroquial de San Francisco de Asís. Desde entonces, nuestra familia parroquial ha brindado 
el apoyo financiero para la construcción de escuelas, salarios para maestros, alimentos y útiles escolares para los niños y 
mucho más. Hoy hay más de 2,600 niños en los grados K-6 que asisten a las 13 escuelas misioneras en Bombardopolis y 
sus alrededores y 125 niños en los grados 7-12 que asisten a la escuela secundaria, construida en 2010 y ampliada en 
2013. Celebramos nuestra primera clase de graduación en 2017 y cuatro de estos graduados son ahora estudiantes de 
tercer año en la Universidad de San Francisco de Asís en Puerto Príncipe. 
 Durante nuestro viaje, esperamos celebrar con la cuarta clase de graduación de la escuela secundaria, visitar cada una 
de las escuelas y el hospital y pasar tiempo con las muchas familias que se han convertido en nuestros amigos a lo largo 
de los años. Gracias por su continuo apoyo a este llamado anual de misión, ya que nuestra parroquia ha sido bendecida 
en la relación con nuestra familia adoptiva en Bombardopolis. Continúe rezando la oración de la misión de Haití con su 
familia: Haznos dignos, Señor, para servir a los niños de Haití y a todos nuestros semejantes en todo el mundo, que    
viven y mueren en la pobreza y el hambre. Dales hoy, a través de nuestras manos, su pan de cada día y a través de 
nuestro amor comprensivo, dales esperanza, paz y alegría. Amén. 
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"For me Haiti is definitely a paradox of genuine apprehension and outright joy all rolled into one. I'm sure my            
observation of Haiti is not very original and can be better described by more seasoned travelers to the island nation. The 
uneasiness comes from the obvious and abject poverty that is always ensuing your senses. But observations like that are 
for sure not original, and they are definitely not the sole reason we at SVdP support our brothers and sisters in Haiti. 
The outright joy we've experienced countless times comes in the form of throwing up gangsta' poses with the random 
youth that want a picture, or Bob Dufour helping his friend Langey try on a new pair of boots that he (Langey) will 
probably soon after give away to someone he sees as more in need of them, or Mary Beth giving bouncy balls to little 
children atop a mountain only to see those balls comically bounce away perilously close to being lost down the steep 
slopes. 
See, the outright joy that Haiti gives to those who come and share life with them is far greater than any negatives one 
can observe. Haiti is the example of how God's call for community shows us all that through that action we can and will 
find try and lasting joy." Chad Beardslee 

Para mi, Haití es definitivamente una paradoja de la genuina aprensión y la alegría absoluta, todo en uno. Estoy seguro 
de que mi observación de Haití no es muy original y puede ser mejor descrita por los viajeros más experimentados a la 
isla. La inquietud proviene de la pobreza obvia y abyecta que siempre está dando dando lugar a sus sentidos. Pero las 
observaciónes de este tipo no son originales, definitivamente no son la única razón por lo que en SVdP apoyamos a 
nuestros hermanos y hermanas en Haití. 
La alegría absoluta que hemos experimentado en innumerables ocasiones viene en la forma de  posar de una forma 
gánster con jóvenes al azar que quieren una foto, o Bob Dufour ayudando a su amigo Langey a probarse un nuevo par de 
botas que él (Langey) probablemente pronto, después lo regalara a alguien que él ve que lo necesita más, o Mary Beth 
dando pelotas inflables a los niños pequeños en la cima de una montaña, solo para ver esas pelotas que cómicamente 
rebotan y que están peligrosamente cerca de perderse por las pendientes empinadas. 
La alegría absoluta que Haití le da a aquellos que vienen y comparten la vida con ellos es mucho mayor que cualquier 
cosa negativa que uno pueda observar.  
Haití es el ejemplo de cómo el llamado de Dios para la comunidad, nos muestra todo lo que a través de esa acción     
podemos y encontramos un gozo duradero.”  Chad Beardslee. 
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Below is a recent picture of the 2017 St. Francis of Assisi, Bombardopolis, Haiti graduates that were awarded a four 
year scholarship to attend university through the St. Vincent DePaul Haiti Ministry.  From left to right:  Wilberson 
Tanelus:  University INUKA, Port-au-Prince- Major: Information Technology, Samuel Guetchon: University of St. 
Francis of Assisi, Port-au-Prince- Major: Accounting, Benita Ancelot: University of St. Francis of Assisi, Port-au-Prince
- Major: Nursing, Jean Baptiste Jean Wadson: University of St. Francis of Assisi, Port-au-Prince- Major: Agronomics.  
Each of these students are in their junior year of University.  Thank you for your continued support of the Haiti        
Ministry. 

 
A continuación se muestra una imagen reciente de los graduados de 2017 de San Francisco de Asís, Bombardopolis, 
Haití, a quienes se les otorgó una beca de cuatro años para asistir a la universidad a través del Ministerio de San Vicente 
y Haití. De izquierda a derecha: Wilberson Tanelus: Universidad INUKA, Puerto Príncipe - Mayor: Tecnología de la 
información, Samuel Guetchon: Universidad de San Francisco de Asís, Puerto Príncipe - Mayor: Contabilidad, Benita 
Ancelot: Universidad de San Francisco de Asís, Puerto Príncipe Mayor: Enfermería, Jean Baptiste Jean Wadson:      
Universidad de San Francisco de Asís, Puerto Príncipe Mayor: Agronomía. Cada uno de estos estudiantes está en su 
tercer año de universidad. Gracias por su continuo apoyo al Ministerio de Haití. 



Please note: 2017 includes monies collected for and 
donations made in support of Hurricane Matthew Relief. 

Tenga en cuenta: 2017 incluye el dinero recaudado y las 
donaciones realizadas en apoyo del huracán Matthew. 



7 
WHY HAITI?  -  Rob & Becky Brothers 

Becky and I joined our parish team’s trip to              
Bombardopolis in May 2013. An opening entry in my trip 
journal reflected that I hoped “to contribute, to serve, to 
witness to them, and to reflect God’s love for them”. In the 
ensuing five days of the trip, our team experienced limited 
sleep and electricity; no running water or plumbing; hard 
work stringing electrical and internet cables; long visits to 
the schools that we help to sponsor; joyful liturgies; simple 
but delicious meals; smiles and warm welcomes      
throughout the town and homes that we visited. My     
closing journal entry listed four key observations: “1.) The 
love, the warmth, the openness that each team member 
showed to the Haitian people was very inspiring; 2.) The 
sense of accomplishment, despite my personal lack of   
expertise, working with our team to rewire and string new 

cables to prepare for eventual internet service; 3.) The love and spirit with which Fathers Rodolph and Cholet served 
their people. Though still young men, they have heavy responsibilities, but they wear them lightly and joyfully; 4.)    
Despite their    poverty, natural shyness, and humility, the people of Haiti were mostly a smiling, happy people. They 
truly are the    poorest of the poor, but are     thankful to God for what they have”. On this trip, I experienced in a most 
profound way why Jesus assures us that “It is more blessed to give than to receive” (Acts 20:35). In making a trip where 
I was the    giver—of my time, my money, my talents—I received far more than I gave. The Social Justice Teachings of 
our Church reflect Jesus’s words in Matthew 25:31-46: we will truly save our souls if with a Christ-like attitude, we 
“feed the     hungry, give drink to the thirsty, clothe the naked, and welcome the stranger”! 

 
¿POR QUÉ HAITÍ? - Rob & Becky Brothers 

Becky y yo nos unimos al viaje de nuestro equipo parroquial a Bombardopolis en mayo de 2013. Una entrada de       
apertura en mi diario de viaje reflejó que esperaba "contribuir, servir, dar testimonio a ellos y reflejar el amor de Dios 
por ellos". En los siguientes cinco días del viaje, nuestro equipo experimentó falta de sueño y electricidad; no hay agua 
corriente ni cañerías; trabajo duro, tendido de cables eléctricos y de internet; visitas largas a las escuelas que ayudamos a 
patrocinar; liturgias alegres; comidas sencillas pero deliciosas; sonrisas y cálidas bienvenidas en toda la ciudad y       
hogares que visitamos. Mi último registro en el diario incluyó cuatro observaciones claves: “1.) El amor, la calidez, la 
franqueza que cada miembro del equipo mostró al pueblo haitiano fue muy inspirador; 2.) La sensación de logro, a pesar 
de mi   falta de experiencia personal, trabajando con nuestro equipo para volver a cablear y ensartar nuevos cables para          
prepararme para un posible servicio de Internet; 3.) El amor y el espíritu con que los padres Rodolph y Cholet sirvieron 
a su gente. Aunque aún son hombres jóvenes, tienen grandes responsabilidades, pero lo hacen de manera ligera y alegre; 
4.) A pesar de su pobreza, timidez natural y humildad, la gente de Haití era en su mayoría personas sonrientes y felices. 
Realmente son los más pobres de los pobres, pero están agradecidos a Dios por lo que tienen”. En este viaje,              
experimenté de una manera muy profunda por qué Jesús nos asegura que "es mejor dar que recibir" (Hechos 20:35). Al 
hacer un viaje donde yo era el donante, de mi tiempo, mi dinero, mis talentos, recibí mucho más de lo que di. Las       
Enseñanzas de Justicia Social de nuestra Iglesia reflejan las palabras de Jesús en Mateo 25: 31-46: realmente salvaremos 
nuestras almas si con una actitud parecida a la de Cristo, "alimentamos a los hambrientos, damos de beber a los          
sedientos, vestimos a los desnudos y damos la bienvenida al forastero" "! 
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Pray for Haiti . . . . .Ana Salazar 
Let me share with you my recent experience of visiting  Bombardopolis, Haiti and our sister parish 
of Saint Francis of Asisi where I met people that caused a life changing experience  for me.  
 For about two years I wanted to go to Haiti. But I just couldn’t find the time. The reason I   
wanted to go is because I needed a life experience to help me grow closer to Jesus. The experience I 
got, was better than I expected.  The people in Haiti have touched my heart because I admire their 
simple life, their happiness and their appreciation for basic things. 
 Residents of Bombardopolis must walk 30 minutes to get water, fill jugs and bring them home 
by hauling them by hand or using a donkey like this 10 year old girl.  Woman and children are        
commonly seen carrying charcoal, water and groceries on their heads. Life is very basic as seen by 
one of the simple outdoor kitchens most of the residents of Bombardopolis use. No expensive china 
or cookware here. Just like at our homes family and friends gathering together to talk and laugh 
about the silly things of daily life. And get a hair do. 
 We visited one of the schools that SVDP sponsors in one of the Villages near Bombardopolis. 
The kids were shy but they expressed happiness that we were there to see them. Thanks to the      
generosity of our parishioners the kids have uniforms to wear which is required to attend school. 
The uniforms only get washed about twice a year due to the lack of water. Mark spent a lot of time 
with the schoolchildren playing and having fun with them. They loved him. He was kind enough to 
give away his sunglasses to this one boy on the 1st day we were there.   
 Bringing communion to the sick at their homes, is one of the many things the nuns from our Sister 
Parish of Saint Francis of Asisi do on a weekly basis. Sister Shobha, with her incredible charm, is 
an inspiration to everyone for her loving care of the people in and near Bombardopolis.   
 The day of our departure was very emotional. I will continue to pray for my Brothers and sisters 
of Bombardopolis. As well as praying for our parish to continue to support this amazing mission.  
As for me, I would love to come back and maybe encourage one of my children to accompany me 
so they can experience the difficulties, joy and unique spirituality of these wonderful people. I have 
realized that the only time that matters is today. Right now. This moment. There are things I can 
change and there are things I cannot. But the little things I can I will! That is the new me after the 
Mission trip to Haiti.      
Oremos por Haití. . . . .Ana Salazar 
 Permítanme compartir con ustedes mi experiencia reciente al visitar Bombardopolis, Haití y 
nuestra parroquia hermana de San Francisco de Asisi, donde conocí a personas que me causaron 
una       experiencia que cambió mi vida. 
 Por cerca de dos años quise ir a Haití. Pero simplemente no pude encontrar el tiempo. La razón 
por la que quería ir es porque necesitaba una experiencia de vida para ayudarme a acercarme más a   
Jesús. La experiencia que obtuve, fue mejor de lo que esperaba. La gente en Haití ha tocado mi    
corazón porque admiro su vida simple, su felicidad y su aprecio por las cosas básicas. 
 Los residentes de Bombardopolis deben caminar 30 minutos para obtener agua, llenar jarras y     
llevarlos a casa arrastrándolos a mano o usando un burro como esta niña de 10 años. La mujer y los 
niños son vistos comúnmente cargando carbón, agua y comestibles en sus cabezas. La vida es muy 
básica, como lo que se ve en las cocinas al aire libre simples que usan la mayoría de los residentes 
de Bombardopolis. No hay porcelana cara o utensilios de cocina aquí. Al igual que en nuestros    
hogares, la familia y los amigos se reúnen para hablar y reír sobre las cosas simples de la vida diaria 
y como arreglarse el pelo. 
 Visitamos una de las escuelas que patrocina SVDP en una de las aldeas cerca de Bombardopolis. 
Los niños eran tímidos pero expresaron su felicidad de que estuviéramos allí para verlos. Gracias a 
la generosidad de nuestros feligreses, los niños tienen que usar uniformes que se requieren para   
asistir a la escuela. Los uniformes solo se lavan aproximadamente dos veces al año debido a la falta 
de agua. Mark pasó mucho tiempo con los escolares jugando y divirtiéndose con ellos. Ellos lo  
amaban. Él tuvo la amabilidad de regalar sus gafas de sol a este niño el primer día que estuvimos 
allí. 
Llevar la comunión a los enfermos en sus hogares, es una de las muchas cosas que hacen las monjas 
de nuestra Parroquia Hermana de San Francisco de Asisi semanalmente. La hermana Shobha, con 
su increíble encanto, es una inspiración para todos por su amoroso cuidado de las personas en y  
cerca de Bombardopolis. 
 El día de nuestra partida fue muy emotivo. Seguiré rezando por mis hermanos y hermanas de 
Bombardópolis. Además de orar para que nuestra parroquia continúe apoyando esta increíble      
misión. En lo que a mí respecta, me encantaría volver y tal vez animar a uno de mis hijos a que me 
acompañe para que puedan experimentar las dificultades, la alegría y la espiritualidad única de estas 
maravillosas personas. Me he dado cuenta de que lo único que importa es hoy. Ahora mismo. Este 
momento. Hay cosas que puedo cambiar y hay cosas que no puedo. ¡Pero las pequeñas cosas que 
puedo las haré! Ese es el nuevo yo después del viaje misionero a Haití. 
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Experiencing the Future of Haiti – Cindy Allgood 
 After arriving, we rode 6 hours in a Landrover from Porta Prince to Bombardopolis, 2 months after the 2010       
earthquake.  Our plane landed on a grassy field because the   airport was demolished.  An airport hanger was converted 
to a single airline receiving area.  The luggage was plopped on the floor and  everyone was sifting thru luggage trying to 
find their own suitcases. Our Landrover carried 7 of us, plus luggage.  Msgr and I rode in the back on top of a spare tire, 
and we bounced around so often that my head hurt from hitting the roof so hard!  
 We traversed thru rivers that had no bridges, on roads that were washed out gullies and we saw the whole            
countryside.  Especially after 2 flat tires and a wheel that fell off.  While waiting to fix a wheel, a couple of young boys 
passing by wanted to practice speaking English.  Another family set up handmade chairs in the shade of a tree while we 
were waiting on truck repairs.  The hospitality of the Haitians was amazing.  They are kind and spiritual and very much 
appreciative of what little they have.  They ministered to our group and made us all appreciate the many, many everyday 
blessings that we take for granted (like a concrete road, transportation, air conditioning, water availability, and a        
government who takes care of its citizens).   
 Fr. Cholet’s kind heart and sincere efforts spoke louder than his broken English.  We visited all 12 schools--some of 
which were major hiking trips just to reach them!  No vehicle could traverse that kind of terrain!  We saw the high 
school and wondered why they hadn’t finished it only to discover that they could only make concrete bricks when it 
rained.  When a little rain shower popped up, Haitians came out of the woodwork, and quickly used the standing water 
to make 13 concrete blocks.  After they dried, they were added to the school walls.  So construction was always limited 
to rain water availability--it would be foolhardy & dangerous to use water from the water tanks that collect rain because 
the community needs the drinking water to make it thru the dry season.   

                            Continued on Page 10 
  
Experimentando el futuro de Haití - Cindy Allgood 
 Después de llegar, viajamos 6 horas en una Landrover desde Porta Prince a Bombardopolis, 2 meses después del   
terremoto de 2010. Nuestro avión aterrizó en un campo de hierba porque el aeropuerto fue demolido. Una manga del 
aeropuerto se convirtió en un área de recepción de una sola línea aérea. El equipaje se dejó caer en el suelo y todos      
estaban revisando el equipaje tratando de encontrar sus propias maletas. Nuestra Landrover llevó a 7 de nosotros,      
además del equipaje. Monseñor  y yo nos montamos en la parte de atrás de un neumático de repuesto, ¡y rebotamos tan a 
menudo que me dolía la cabeza de golpear el techo tan fuerte! 

Atravesamos ríos que no tenían puentes, recorrimos caminos que fueron arrasados por barrancos y vimos todo el 
campo. Especialmente después de 2 llantas desinfladas y una rueda que se cayó. Mientras esperaban a arreglar una    
rueda, un par de chicos jóvenes que pasaban por allí querían practicar hablar inglés. Otra familia instaló sillas hechas a 
mano a la sombra de un árbol mientras esperábamos las reparaciones. La hospitalidad de los haitianos fue increíble. Son 
amables y espirituales y aprecian mucho lo poco que tienen. Ministraron a nuestro grupo y nos hicieron apreciar las    
muchas,   muchas bendiciones diarias que damos por sentado (como una carretera de concreto, transporte, aire         
acondicionado,   disponibilidad de agua y un gobierno que cuida a sus ciudadanos). 

El corazón amable y los esfuerzos sinceros del Padre Cholet hablaban más fuerte que su inglés cortado.          
Visitamos las 12 escuelas, algunas de las cuales fueron importantes excursiones para llegar a ellas. ¡Ningún vehículo 
podría atravesar ese tipo de terreno! Vimos el instituto y nos preguntamos por qué no lo habían terminado, solo para  
descubrir que solo podían hacer ladrillos de hormigón cuando llovía. Cuando apareció una pequeña ducha de lluvia, los 
haitianos salieron de la carpintería y rápidamente utilizaron el agua estancada para hacer 13 bloques de hormigón.     
Después de que se secaron, se agregaron a las paredes de la escuela. Por lo tanto, la construcción siempre se limitó a la 
disponibilidad de agua de lluvia: sería imprudente y peligroso usar el agua de los tanques de agua que recolectan la   
lluvia porque la comunidad necesita el agua potable para pasar la temporada seca. 

  Continúa en la página 11 
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On April 4, 2016, my husband and I 
traveled to visit SVDP mission 
schools in Bombardopolis, Haiti. 
While in Haiti, I grew a place in my 
heart for the poor. Just like as a moth-
er, when you embrace your child, 
your heart grows to love the child and 
you want to always take care of the 
child. In Bombardopolis, I         em-
braced the poor and they became my 
new children that I love and I want to 
take care of always. While there, I 

wanted only to embrace the poor, nourish them, care for them. Leaving Haiti, I 
cried, because I felt like a mother leaving a hurting child behind. My heart was 
filled with sadness. 
I know my love for the poor will continue to grow. And most importantly, I 
would like to grow the hearts of all the parishioners of SVDP. I want them to 
love the poor also. 
We were able to visit 3 elementary schools, the pre-school and the high school. 
The children are all so beautiful. The schools are all merely a classroom, desk, 
chalkboard and a few books. There are lots of things we need to do to improve 
on the schools. One elementary school needs desk, windows, doors, and a      
concrete floor. The high school teachers need a salary increase from $2 hour to 
$3 hour. The high school also needs bathrooms, ceilings in some classrooms, a 
basketball court and improvements on the soccer field. 
At the Mass I attended at St Francis in Bombardopolis, the Haitian women lifted 
their beautiful voices singing the responsorial psalm "The Lord hears the cry of 
the poor." 
The First reading that day 
was from Acts of the Apos-
tles 4:32-37. It tells how the 
first community of believers 
was of one heart and mind, 
and no one claimed that any 
of his possessions was his 
own, but they had every-
thing in common. There was 
no needy person among 
them, for those who 
owned property or houses 
wouldsell them, bring the 
proceeds of the sale, and put 
them at the feet of the apostles, and they distributed to each according to need. 
This Gospel is fulfilled today in Haiti. There are many Mission groups working 
in Haiti from all over the world. They are all caring for the poor of Haiti just like 
the parishioners of SVDP. Everyone doing something in a country that is       
supported very little by it's government, but largely cared for by Christians from 
around the world. Jesus said, we would always have the poor. But God's plan for 
us is to be like the first Christians, to gather all our goods and to share them in 
the community. Modern technology allows that community to be global. Our 
arms are to stretch out around to 3rd world countries. To share our goods with 
them, to show them God's love. 
If you are a Haitian struggling to find food for your children, you pray. And 
we are the answer to that prayer. We are God's hands that will feed His children. 
That is God's plan. So often I say,   "Oh how blessed I am!"  I am now humbled 
to say. "How blessed I am to have been the hands of God that have loved the 
poor. " 
Carole Dufour, Saint Vincent de Paul Haiti Mission 

Continued from Page 9 
 We met a local Dr. who moved 
to Bombardopolis from Joplin, 
MO.  Their kids grew up in Haiti 
and went to school at the U of 
A.  God called them to be there and 
they’ve been answering that call for 
19 years now.  Dehydration is one 
of the biggest threats to Haitian 
health.  There is no running water 
and when we were there, an old well 
hadn’t functioned for years because 
of a mechanical malfunction.  There 
are no replacement parts in Haiti 
and no one knows how to work on 
that stuff since mechanical marvels 
of any kind are rare.  Since my visit 
in 2010, the community has        
received a well so they no longer 
have to tote water on top of their 
heads for miles at a time.   
There is no electricity in homes... 
except during soccer season, the 
priest uses a generator to set up a 
television and a large contingent of 
the community gathers around that 
one TV and cheers on the Haiti 
team.  Young boys love to play but 
are discouraged by their parents  
because if they get injured, there’s 
very little medical care available 
which makes an injury life threaten-
ing.  It was common to see young 
boys or girls with twisted limbs be-
cause there was no one there to set a 
bone, or fix a problem. 
I still marvel at how easy we    
American’s have it!  Haitians helped 
me recognize God’s blessings in 
little things, not just big things. 
They are grateful for all  assistance 
and kind beyond measure. The   
children go crazy when you take a 
picture of them and show them what 
they look like.  Haiti represents a 
peaceful and quiet era long gone 
by.  But their poverty and simple 
living isn’t the issue.  The issues for 
Haitians are medical care, food and 
water for basic survival.  The 13 
schools our parish supports helps 
the future of Haiti grow stronger as 
those children could be future     
doctors, farmers, parents, & leaders 
for the community.  Education is 
our parish focus and I can say   
without a doubt, we are on the right 
track.  
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El 4 de abril de 2016, mi     
esposo y yo viajamos a visitar 
las escuelas de la misión SVDP 
en Bombardopolis, Haití. 
Mientras estuve en  crecio un 
lugar en mi corazón para los 
pobres. Al igual que como  
madre, cuando abrazas a tu 
hijo, tu corazón crece para  
amarlo y siempre quieres 
cuidar al niño. En              
Bombardopolis, abrazé a los 
pobres y se convirtieron en mis 
nuevos hijos que amo y de los 
que quiero cuidar siempre. 
Mientras estaba allí, solo 
quería abrazar a los pobres, 
nutrirlos, cuidarlos. Al salir de 
Haití,   lloré, porque me sentí 
como una madre dejando atrás 
a un niño herido. Mi corazón se 
llenó de tristeza. 
Sé que mi amor por los pobres 
seguirá creciendo. Y lo más 
importante, me gustaría hacer 
crecer los corazones de todos 
los feligreses de SVDP. Quiero 
que también amen a los pobres. 
Pudimos visitar 3 escuelas   
primarias, el preescolar y la 

escuela secundaria. Los   niños son todos tan hermosos. Las escuelas son           
simplemente un aula, un escritorio, una pizarra y algunos libros. Hay muchas cosas 
que debemos hacer para mejorar las escuelas. Una escuela primaria necesita      
escritorio, ventanas, puertas y piso de    concreto. Los maestros de secundaria  
necesitan un aumento salarial de $ 2 a $ 3 por hora. La escuela secundaria también 
necesita baños, techos en algunas aulas, una cancha de baloncesto y mejoras en el 
campo de fútbol. 
En la misa a la que asistí en San Francisco en Bombardópolis, las mujeres haitianas 
alzaron sus hermosas voces cantando el salmo responsorial "El Señor escucha el 
grito de los pobres". 
La primera lectura de ese día fue Hechos de los Apóstoles 4: 32-37. Cuenta cómo la 
primera comunidad de creyentes era de un solo corazón y mente, y nadie afirmó 
que ninguna de sus posesiones era suya, pero tenían todo en común. No había una     
persona necesitada entre ellos, ya que aquellos que tenían propiedades o casas les 
vendían, traían el producto de la venta y los ponían a los pies de los apóstoles, y se 
distribuían a cada uno según las necesidades. 
Este evangelio se cumple hoy en Haití. Hay muchos grupos de la Misión que      
trabajan en Haití de todo el mundo. Todos están cuidando a los pobres de Haití al 
igual que los feligreses de SVDP. Todos los que hacen algo en un país que es     
apoyado muy poco por su gobierno, pero en gran parte atendidos por cristianos de 
todo el mundo. Jesús dijo, siempre tendríamos a los pobres. Pero el plan de Dios 
para nosotros es ser como los primeros cristianos, reunir todos nuestros bienes y 
compartirlos en la comunidad. La tecnología moderna permite que esa comunidad 
sea global. Nuestras armas son para extenderse alrededor de los países del tercer 
mundo. Para compartir nuestros bienes con ellos, para mostrarles el amor de Dios. 
Si eres un haitiano que lucha por encontrar comida para tus hijos, reza. Y nosotros 
somos la respuesta a esa oración. Somos las manos de Dios que alimentarán a sus 
hijos. Ese es el plan de Dios. Muy a menudo digo: "¡Oh, qué bienaventurado soy!" 
Ahora me siento humilde de decir. "Qué bendito soy por haber sido las manos de 
Dios que han amado a los pobres". 
 

Continuado de la página  9 
 
Conocimos a un Dr. local que se 

mudó a Bombardopolis desde Joplin, 
MO. Sus hijos crecieron en Haití y 
fueron a la escuela en la U de A. Dios 
los llamó para que estuvieran allí y 
han estado respondiendo a esa       
llamada durante 19 años. La            
deshidratación es una de las mayores 
amenazas para la salud haitiana. No 
hay agua corriente y, cuando           
estábamos allí, un pozo  viejo no    
había funcionado durante años debido 
a una falla mecánica. No hay piezas 
de repuesto en Haití y nadie sabe   
cómo trabajar en eso, ya que las     
maravillas mecánicas de cualquier 
tipo son raras. Desde mi visita en 
2010, la comunidad ha recibido un 
pozo, por lo que ya no tienen que   
cargar el agua encima de sus cabezas 
por millas. No hay electricidad en los 
hogares...    Excepto durante la      
temporada de fútbol, el sacerdote usa 
un generador para configurar una    
televisión y un gran contingente de la 
comunidad se reúne alrededor de ese 
televisor y   saluda al equipo de Haití. 
A los niños pequeños les encanta   
jugar, pero sus padres los desaniman 
porque si se lesionan, hay muy poca 
atención médica disponible, lo que 
hace que una lesión sea               
potencialmente mortal. Era común ver 
a niños o niñas jóvenes con            
extremidades torcidas porque no había 
nadie allí para establecer un  hueso o 
solucionar un problema. 

¡Todavía me maravillo de lo fácil 
que lo tenemos los estadounidenses! 
Los haitianos me ayudaron a          
reconocer las bendiciones de Dios en 
cosas pequeñas, no solo cosas       
grandes. Están agradecidos por toda la 
ayuda y amabilidad más allá de toda 
medida. Los niños se vuelven locos 
cuando les tomas una foto y les   
muestras cómo se ven. Haití           
representa una era pacífica y tranquila 
hace mucho tiempo. Pero su pobreza y 
vida simple no es el problema. Los 
problemas para los haitianos son la 
atención médica, los alimentos y el 
agua para la supervivencia básica. Las 
13 escuelas que apoya nuestra        
parroquia  ayudan al futuro de Haití a 
fortalecerse ya que esos niños podrían 
ser futuros médicos, agricultores,   
padres y líderes de la comunidad. La 
educación es nuestro enfoque          
parroquial y puedo decir sin lugar a 
dudas que estamos en el camino co-
rrecto. 



Haiti - Deacon Ronnie Hoyt May 31, 2015 
 In October of 2014 we were blessed to host Sister Shobha, from Bombardopolis, Haiti, who shared much about how 
life has been improved in her village as a result of the support received from our parish.  A few weeks ago, a few of our 
parishioners had the opportunity to make the 8th SVDP mission trip to St. Francis of Assisi parish community in     
Bombardopolis, Haiti.  Newly appointed Pastor, Father Ricardo Dieujuste, teachers, parents and the school children 
were so appreciative of the efforts of our church community.   Hopefully, you can share in their sense of gratitude, hope 
and love through the Haiti display pictures and from the stories shared by those making the mission trip.  The gospel of 
Jesus Christ was alive in Bombardopolis and our spiritual understanding of what it means to have a preference for the 
poor was forever deepened. 
 As you might recall, it was in 2007 the parishioners of SVDP answered Jesus’ call by adopting the school children of 
St. Francis of Assisi parish community.  Since that time our parish family has provided the financial support for         
construction of schools, salaries for teachers, food and school supplies for the children and so much more.  Today there 
are over 2,500 children in grades K-6 attending the Catholic mission schools located throughout the mountainous village 
of Bombardopolis and 118 children in grades 7-11 attending the central high school, constructed in 2010 and expanded 
in 2013 and 2015.  

 Thank you for your support as our parish has been blessed in the relationship with our 
adopted family in Bombardopolis.  Please continue to pray the Haiti mission prayer with 
your family:  
Make us worthy, Lord to serve the children of Haiti and all our fellow men      
throughout the world, who live and die in poverty and hunger.  Give them today, 
through our hands, their daily bread and through our understanding love, give them 
hope, peace and joy.  Amen. 
 
Haití - Diácono Ronnie Hoyt 31 de mayo de 2015 
 En octubre de 2014 tuvimos la bendición de recibir a la hermana Shobha, de               
Bombardopolis, Haití, quien compartió mucho sobre cómo se ha mejorado la vida en su 
pueblo como resultado del apoyo recibido de nuestra parroquia. Hace unas semanas,        
algunos de nuestros feligreses tuvieron la oportunidad de realizar el octavo viaje misionero 
de SVDP a la comunidad parroquial de San Francisco de Asís en Bombardopolis, Haití. El 
pastor recién nombrado, el padre Ricardo Dieujuste, los maestros, los padres y los niños de 
la escuela estaban muy agradecidos por los esfuerzos de la comunidad de nuestra iglesia. 
Usted puede compartir su sentido de gratitud, esperanza y amor a través de las imágenes de 

la exhibición de Haití y de las historias compartidas por aquellos que hacen el viaje de la misión. El evangelio de         
Jesucristo estaba vivo en Bombardópolis y nuestra comprensión espiritual de lo que significa tener una preferencia por 
los pobres se profundizó para siempre. 
 Como recordarán, fue en 2007 que los feligreses de SVDP respondieron al llamado de Jesús adoptando a los niños de 
la escuela de la comunidad parroquial de San Francisco de Asís. Desde entonces, nuestra familia parroquial ha brindado 
apoyo financiero para la construcción de escuelas, salarios para maestros, alimentos y útiles escolares para los niños y 
mucho más. Hoy en día, hay más de 2,500  
niños en los grados K-6 que asisten a las     
escuelas misioneras católicas ubicadas en la 
aldea montañosa de Bombardopolis y 118   
niños en los grados 7-11 que asisten a la      
escuela secundaria central, construida en 2010 
y ampliada en 2013 y 2015. 
 Gracias por su apoyo, ya que nuestra      
parroquia ha sido bendecida en la relación con 
nuestra familia adoptada en Bombardopolis. 
Por favor, continúen orando por la misión de 
Haití con su familia: 
Haznos dignos, Señor, para servir a los 
niños de Haití y a todos nuestros semejan-
tes en todo el mundo, que viven y mueren 
en la pobreza y el hambre. Dales hoy, a 
través de nuestras manos, su pan de cada 
día y a través de nuestro amor comprensi-
vo, dales esperanza, paz y alegría.  
Amén. 
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Children love watching the story about Cinderella. A young girl who does not have the advantages that her peers have. 
She has to work while others get to attend the Ball. We enjoy the story because we have compassion for Cinderella and 
are thrilled when she does attend the ball and is viewed as the most worthy for the Prince. 
  
Going to Haiti and meeting the parishioners and school children of St Francis parish fills my heart. The people are very 
happy, and very religious. As you get to know them it is obvious that Christ is in their lives. And yes, like Cinderella 
they are a beautiful people, filled with a great spirit, and like Cinderella, they also have many disadvantages. Our      
support provides an education for their children and a meal every day. 
  
There is a common bond in our St. Vincent de Paul parish of those who support Saint Francis parish in Bombardopolis, 
Haiti. We share a passion for these beautiful children, and are committed to helping each of them have an opportunity 
just as Cinderella did. I strongly encourage you, yes I am talking to you specifically, call the parish office, join the Haiti 
team, come with us to St Francis Parish, and experience how the Holy Spirit will fill your heart. 
  
Bob Dufour, Saint Vincent de Paul Haiti Mission 
 
 
A los niños les encanta ver la historia de Cenicienta. Una niña que no tiene las ventajas que tienen sus compañeros. Ella 
tiene que trabajar mientras otros asisten al baile. Disfrutamos la historia porque tenemos compasión por Cenicienta y 
estamos encantados cuando ella asiste al baile y es vista como la más digna para el Príncipe. 
  
Ir a Haití y conocer a los feligreses y escolares de la parroquia de San Francisco me llena el corazón. La gente es muy 
feliz y muy religiosa. A medida que los conozca, es obvio que Cristo está en sus vidas. Y sí, como Cenicienta, son    
personas hermosas, llenas de un gran espíritu, y como Cenicienta, también tienen muchas desventajas. Nuestro apoyo 
proporciona una educación para sus hijos y una comida todos los días. 
  
Hay un vínculo común en nuestra parroquia de San Vicente de Paul de quienes apoyan la parroquia de San Francisco en 
Bombardopolis, Haití. Compartimos una pasión por estos hermosos niños y estamos comprometidos a ayudar a cada 
uno de ellos a tener una oportunidad tal como lo hizo Cenicienta. Te animo encarecidamente, sí, te estoy hablando    
específicamente, llama a la oficina de la parroquia, únete al equipo de Haití, ven con nosotros a la parroquia de San 
Francisco y experimenta cómo el Espíritu Santo llenará tu corazón. 
  
Bob Dufour, Misión de San Vicente de Paul Haití 
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1 de marzo, 2020  
Al pueblo de la Diócesis de Little Rock: 
Como todos sabemos, el coronavirus parece estar convirtiéndose en una amenaza mundial para el cual no hay      
vacuna o cura disponible. Además, ya que al parecer permanece en el cuerpo por mucho tiempo antes de que los 
sîntomas aparezcan, sera muy dificil prévenir que se disperse. Como siempre, las personas que se sientan enfermas 
no deben ir a la Misa. Lo siguiente puede ser útil y por lo tanto les pido implementar estas modificaciones          
temporales en nuestra diócesis lo antes posible. 
• Recepción de la Eucaristia durante la Misa en la mano en lugar que en la lengua, excepto en la Misa en Latin 

para quienes la recepción en la mano no es una opcion. 
• Descontinuar temporalmente la distribución de la Preciosisima Sangre durante la Misa. 
• No tomarse de las manos durante la oración del Padrenuestro. 
• Inclinar la cabeza como Saludo de Paz en lugar de un apretón de mano. 
Oremos por todos aquellos que ya han sido afectados por este virus, especialmente por aquellos con un sistema 
inrnunológico comprometido y que corren mayor riesgo. 

Sinceramente en Cristo, 
 

+Anthony J. Taylor 
Obispo de Little Rock 

March 1, 2020  
To the people of the Diocese of Little Rock,  
As we all know, the corona virus seems to be becoming a world-wide threat for which there is no vaccination or 
cure available. Moreover, since it seems that it is present in the body for a long time before symptoms appear, it will 
be very difficult to prevent its spread. As always, persons who feel ill should not come to Mass. The following may 
be helpful and so I am asking for these temporary modifications to be implemented in our diocese as soon as      
possible:  

• Reception of Eucharist at Mass in the hand rather than on the tongue except in the Latin Masses for 
whom reception on the hand is not an option. 

• Temporarily discontinuing the distribution of the Precious Blood at Mass. 
• Forgoing the holding of hands at the Lord's Prayer. 
• A bow for the Sign of Peace in place of handshaking. 

Let us pray for all of those who are already affected by this virus, especially for those with compromised immune 
systems who are most at risk.  

Sincerely in Christ,  
 

+Anthony J. Taylor 
Bishop of Little Rock 

00 



Wednesday-Miércoles 6:00pm-7:30pm 
3/11/20 

Blue Group 1st-4th Grade 
Grupo Azul 1ero-4to Grado 

Purple Group Kinder, 3rd-5th Grade 
Grupo Morado Kinder, 3ro-5to Grado 

Red Group 2nd-12th Grade 
Grupo Rojo 2do-12vo Grados 

Sunday-Domingo 5:30pm-7:00pm 
3/8/20 

Green Groups— 1st-12th Grade+Parents 
Grupo Verde 1ero-12vo Grado y Padres 

Red Groups— 2nd-12th Grade 
Grupo Rojo — 2do-12vo Grado 

This Week @ PSR & Initiate! 
• Jesus Shares God’s Love 
• Jesus The Savior 
• The Fall of Man and the Gift of God’s Grace 
• Your First Communion 
• Preparing (I live what I learned) 
• Living the Beatitudes 
• Our Faith in Action 
• We Remember Christ’s Passover 
•  The Mass 

Esta semana en El Catecismo e Initiate! 
• Jesús Nos Comparte el Amor de Dios 
• Jesús el Salvador 
• La Caída del Hombre y el Regalo de la Gracia de Dios  
• Tu Primera Comunión 
• Preparación (Yo Vivo lo que Aprendo)  
• Vivir las Bienaventuranzas  
• Nuestra fe en acción  
• Recordamos la Pascua de Cristo  
• La Misa 
   

THE CORPORAL WORKS OF MERCY 
Seventh:  Bury the Dead 

 
LAS OBRAS CORPORATLES DE MISERICORDIA  

Séptimo: Enterrar a los Muertos 

Dear Parents, 
On Wednesday, February 19th and Sunday, February 23rd all Kinder-12th grade   
students were taught the Circle of Grace lesson during regular class time. If your 
child did not attend a class that evening, we encourage you to take time to review the 
lesson and discuss its content with your child. A copy of this lesson may be picked up 
from the parish office. If you have any questions, please do not hesitate to contact us 
at the Parish Office.  
     -CoCo, Kalisa, Suzie, and Fernando 
 
Estimados Padres de Familia, 
El miércoles, 19 de febrero y domingo, 23 de febrero a todos los estudiantes de    
Kínder a 12avo grado se les dio la clase Circulo de Gracia durante sus horas regulares 
de clase. Si su hijo no asistió a clase esos días, les invitamos a que se den tiempo de 
repasar el contenido de esta lección tan importante para sus hijos. Puede pasar a    

recoger una copia de la lección en la oficina de la parroquia. Si tienen alguna pregunta, por favor no duden en           
contactarnos en la oficina de la Iglesia. 
`                -CoCo, Kalisa, Suzie, y Fernando 

FIRST COMMUNION 
Meeting:  

 
For parents with students 2nd-8th 
Grade, in 2nd Year of preparation 

for First Communion 
 

 
Choose One:  

 
Sunday, March 1st  

5:30pm @ Gym 
Wednesday, March 4th  

6:00pm @ Gym 

Junta de PRIMERAS COMUNIONES  
Para Padres de familia con estudiantes 

del 2do al   8avo grado en el 2do año 
de preparación  

 
 
 

Escoja una a la cual asistir, no tiene 
que venir a todas las juntas:  

 
Domingo, 1 Marzo a las 5:30pm  

en el Gimnasio 
Miércoles, 4 Marzo a las 6:00pm  

en el Gimnasio 
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Hospital  
Ministry 

  March 14-15 
Arthur Pursell 

March 21-22 
Bob Coleman 

March 28-29 
Chris Mullen 

 
April 4-5 

Barb Ward 
 

 If you are interested in 
serving weekends, you 

are invited to call Sr. 
Anita DeSalvo.  
479-338-3338 

Eucharistic        
Ministers to the 

Homebound 
Monica Bray and  
Carolyn Johnson  

479-636-4020 
Ministros de  

Comunión para 
los Enfermos 

Contactar:  
Julia Garcia  

(479) 715-3887  
Herminia Martínez  

(479) 224-1416 

Ministros del 
Hospital Mercy 

 

LUNES 
Jovelina Garcia 

MARTES  
Nora Lopez  

MIERCOLES 
Elena Gonzalez 

JUEVES 
Laura Garduño 

VIERNES 
Maribel & Ignacio Mata 

SABADO 
Juana Ramos 

DOMINGO 
Miriam & Valentin     

Alvarado 
Freddy Herrera 

Jose Rueda  
 

Las personas interesa-
das en servir fines de  
semana en el Hospital 
St. Mary’s contactar a: 

Mercedes Olmedo 
(479) 202-3443 

Herminia Martínez 
(479) 224-1416 



Parish Staff Contacts 
 636-4020, EXT 

 

St. Vincent de Paul Church 
1416 West Poplar Street 

Rogers, AR 72758 
(479)-636-4020  Fax: (479)-631-2548 

www.svdprogers.com 
St. Vincent de Paul School 

1315 West Cypress 
Rogers, AR 72758 

(479)-636-4421  Fax:  (479)-636-5812 
www.svdpschool.net 

CLERGY  
Msgr. David LeSieur, Pastor  14 
Fr. Mike Johns, Associate Pastor 14 
Fr. Rodolphe Balthazar, Associate Pastor 14 
Dc. Clarence Leis  
Dc. John Pate   
Dc. Arturo Castrejon   
Dc. Silvestre Duran   
Dc. Ronnie Hoyt   
   

 PARISH ADMINISTRATION   
Dc. Ronnie Hoyt, Parish Manager 51 
Sandra Domínguez , Dir. of Finance, Admin & H.R. 37 
Tom DeRose, Facilities Manager 33 
Gloria Morse, Pastoral Assistant 14 
Maria Teresa Valenzuela Bookkeeper 34 
Tim Spellman, Marketing/Communications & 42 
                                                      Facilities Scheduler  

Sandra Sanchez, Receptionist      10 
MINISTRIES    

Suzie Perry, Liturgy Coord / EDGE Youth Minister  43 
Karen Peters, Director of Adult Formation   48 
CoCo Torres, Children’s Ministry Coordinator K-5th  54 
Kalisa Newton, Director of Religious Education 47 
Fernando Serrano, Life Teen Youth Minister  45 
Janett Rivera, 36 
Lourdes Montgomery, Music Director 15 
Jon Dooly , Life Teen Music Leader    
Annette Echevarria, English Baptism Ministry 35 
Susie Hollmann, Spanish Baptism Ministry 11 
Maria Tolan, Marriage Prep Coordinator 17 

    

OFFICE HOURS—HORAS DE OFICINA: 
Monday/Lunes-Thursday/Jueves 9 am to 5 pm 

Friday/Viernes 9 am to 12 pm 
    

SCHOOL   
Alice Stautzenberger, Principal  32 
Sandra Stephens, Admissions Director  56 
Edie Squillace & Kim Miles, School Secretary 12 
Missy Webster, Financial Director 20 
Mariztella Salinas PreK Director/Hispanic Liaison  

Society of St. Vincent 
de Paul Outreach  

Ministry 
 

(479) 616-1242 

Monday 03/09/2020 
 8:00 a.m. Rita Marie Ley  
Tuesday 03/10/2020 
 8:00 a.m. Ted Smith  
 5:30 p.m. Blanca Antonia Ramirez Ramirez  
Wednesday 03/11/2020 
 8:00 a.m. Rayan Knotts  
 5:30 p.m. Rachel Nguyen  
Thursday 03/12/2020 
 8:00 a.m. Ruben Judit  
Friday 03/13/2020 
 8:00 a.m. Tricia Tensfeldt 
Saturday 03/14/2020 
 5:00 p.m. Shirley Borns  
Sunday 03/15/2020 
 7:45 a.m. Jesus Ugalde Campos  
 10:00 a.m. Thanksgiving and  
       healing family Emeasoba  
 12:00 p.m. Jose Perez y Maura Gonzalez  
 4:00 p.m. Robert Shook  
 7:30 p.m. Blanca Antonia Ramirez Ramirez  

HOURS OF OPERATION 
 

Uniquely Catholic Gift Store 
• Open every weekend in the Uniquely Catholic Gift Store 
• Saturday, 6-6:30 p.m.,  
• Sunday 9-9:30 a.m.; 11-11:30 a.m.; 1-1:30pm & 5-5:30 p.m. 
• Abierto todos los fines de semana en la Uniquely Catholic Gift Store 
• Sabado. 6-6:30 pm, Domingo. 9-9:30 a.m.; 11-11:30 a.m.; 1-1:30pm & 

5-5:30 p.m. 

 
SVdP Society Food Pantry 
• Mondays 4:30 pm  to 6:30 pm 
• Tuesdays 10:00 am to 12:00 pm 
• Thursdays and Saturdays 9:00 am to 11:00 am 
• Lunes 4:30 to 6:30 pm 
• Martes 10:00 am to 12:00 pm 
• Jueves and Sábado 9:00 am to 11:00 am 



“We Will Keep You In Great Spirits”

2811 W. Walnut • Rogers

Catholic Owned Business

479-899-6622

Somos Tres Abogadas de Inmigración
Planes de Pago

ROGERS OFFICE:
402 North 2nd Street • Rogers, Arkansas 

479-621-9150
St. Vincent De Paul Parishioners

Pizza

Spaghetti

Sandwiches

Appetizers

Open every day for Lunch and Dinner
1728 South 46th Street      Rogers, Arkansas

4 7 9 - 6 3 6 - 0 0 8 8

Craig Keever, M.D. Whitney Alexander, M.D.
5507 Walsh Lane Office: 479.544.9432
Ste. 101 Fax: 479.544.9490
Rogers, AR 72758 info@ozarkpediatrics.org

NNUURRSSEE HHOOTTLLIINNEE  AAVVAAIILLAABBLLEE  AAFFTTEERR  HHOOUURRSS  ((447799))  554444--99443322

CATHOLIC RADIO
Part of the Guadalupe Radio Network

www.grnonline.com ~ AM 1430
940550 St Vincent De Paul Church (B) www.jspaluch.com                                                       For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-833-5941

Pupuseria
Salvadoerena #2

Hacemos Comida para Toda Ocasion

Lunes a Sabado: 9am-8pm
Domingo: 8am-8pm

1610 South 8th Street
Rogers, Arkansas

479-636-1214
PARISHIONER

Your
ad

could
be in
this

space!

The Most Complete Online
National Directory

of Catholic Parishes

CHECK IT OUT TODAY!

Dr. Charla Watkins
Doctor of Nursing Practice

Specializing in Family
Health and Counseling

3810 N. Front Street, Suite 11
Fayetteville, AR 72703

479-387-4200
www.WatkinsFamilyHealth.com

INSTALLATION • SERVICE • REPLACEMENTS
Dale and Monica Brinker - Local and NWA Parishioners

Phone: 479.750.1655 Cell: 479.409.3656
Se Habla Español 479.466.9251

www.BrinkerHeatingCooling.com
HVACR Lic. No. 085550 Tontitown, AR 72770

Services, Inc.

Catholic Cruises and Tours and The Apostleship
of the Sea of the United States of America
Take your FAITH ON A JOURNEY.

Call us today at 860-399-1785 or email
eileen@CatholicCruisesandTours.com

www.CatholicCruisesandTours.com

(C
S

T
 2

11
79

90
-7

0)



1701 South Walton Boulevard 479-273-2220
Bentonville, Arkansas 800-495-2220

Licensed in Arkansas, Missouri and Oklahoma
Providing service since 1974

TERMITE AND PEST CONTROL
Protecting you, your family
and your home since 1974.

Abarrotes • Frutas • Verduras
Productos de Las Marcas

•  N a t u ra s
•  M a m a  Lyc h a
•  D i a n a

•  L a  R i c u ra
•  Pe r l a
•  L o r o co  R a co r

Joe Kroeger
Fletcher Honda
in Bentonville

513.324.9305
#ifyoubuildtrusttheywillcome

Senior Sales Consultant
www.FletcherAuto.com

www.FletcherHonda.comParishioner

940550 St Vincent De Paul Church (A)

Consider
Remembering
Your Parish in

Your Will.
For further information,

please call the Parish Office.
www.jspaluch.com                                                       For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-833-5941

PERRIN CONSTRUCTION
~ CUSTOM HOMES AND ADDITIONS ~

www.homesbyperrin.com

479-586-4625
Jeff Perrin ~ Parishioner

✓ Auto Body Repair
✓ Paintless Dent Repair
✓ Towing
✓ Auto Body Refinishing
✓ Auto Glass Repair

and Replacement

4 LOCATIONS
St. Vincent de Paul Parishioner

www.BobMaloneyCollision.com

479.636.4321
479.878.2275

803 W. New Hope Rd. 
Rogers, AR

“Serving Families Since 1914”

Springdale Bentonville
806-B S. Thompson 907 N. Walnut Blvd.

(479) 751-5573 (479) 254-1973

Download Our Free App or Visit

MY.ONEPARISH.COM

Grow in your faith,
find a Mass, and

connect with your
Catholic Community

with OneParish!

McCarty
Jewelers

Arkansas Family Jewelers
Since 1915

All repairs done on premises

A.V. McCarty, IV
Carolyn McCarty
St. Vincent De Paul 

Parishioners

1041 West Walnut
Rogers, Arkansas
479.636.7319

www.McCartysJewelry.com

Rose Honn
Loan Originator NMLS 492421
Home lender/Prestadora de casas
214 W. Walnut St 
Rogers, AR 72756
(479) 439-6651 Office
(479) 409-0272 Mobile
Rose.Honn@GatewayLoan.com
www.GatewayLoan.com/rose-honn

Se habla español Parishioner

J.S. Paluch Company
Bulletin Advertising Sales Division

• Buscamos un representante emprendedor de ventas de publicidad

• Aggressive Advertising Sales Representative Needed

• Excellent Benefit & Commission Plan

• Earning Potential 60K+ Per Year - Full Time Only

• Must Have Strong Prospecting and Closing Skills

Please Contact Our Recruiter at: 800-621-5197, Ext. 2823
www.jspaluch.com              EOE

ADOPTION AGENCY
OF ARKANSAS

Eugene T. Kelley
Caroline W. Kelley

479-636-8013
caroline@kelley-law.net

arkansasadoptionservices.com

I knew you before
I formed you in

your mother’s womb.
Jeremiah 1:5

John Gall

Rogers, AR
479-925-2626

www.prairiecreekautobody.com

14471 E. Hwy. 12
St. Vincent De Paul

Parishioner
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